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The Land.

At a meeting of 
the National 

Agricultural Society 
on April 14. Ottokar 
Prohászka Bishop of 
Székesfehérvár, ad­
vanced a proposi­
tion which stamps 
him as one of the 
greatest Hungarians.
He proposed that 
all entailed estates, 
and all estates of 
ecclesiastical and 
public foundations 
should be acquired 
by the state on a 
perpetual lease and 
parcelled out among 
the soldiers return­
ing from the war.
Bishop Prohászka, 
whose words are of 
weight in virtue of 
his high position 
and his fame as a 
writer and savant, 
and find an echo in 
the hearts of the 
millions, gave ut­
terance to the following opinions in the course 
of his epoch making speech :

„The social instinct of these great days in­
duces us to advert to certain principles which 
I believe are universally accepted. For example, 
one of these principles is that our fatherland, 
the soil of our native country, shall not be 
regarded as a commercial asset. That the land 
belongs to us is an irrational conception, we

Dr. OTTOKAR PROHA5ZKA 
Bishop of Székesfehérvár.

see and feel that 
oots thrive 

but al­
and it is 

our desire that Hun­
garian soil shall 
yield Hungarian 
souls.

Under the exist­
ing system of agri­
cultural develop­
ment, we cannot 
help fearing that the 
labourers will be 
more and more ex­
cluded from the soil. 
Nevertheless, the 
land belongs to the 
nation, and a wise 
national policy al­
ways directs its aims 
so that the land 
shall belong to the 
people and no spe­
culation shall inter­
vene between land 
and people. We 
are agreed that es­
tates must be per­
manent, for culture 
cannot be carried 
in a bundle. We 

can see that nations dwelling in tents could 
never attain civilisation. These considerations 
have ripened in me the conviction that the 
land must be secured for the people, for it is 
necessary that every one shall have land.“ 

Attached to Bishop Prohászka's proposal is a 
detailed scheme for the creation of small 
holdings of 20 - 50 acres, or if the circumstan­
ces require it, farms up to 400 acres, all these
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estates to be granted on perpetual lease. In 
the first place are to be considered farmers 
who have hitherto had no land at their dis­
posal in their respective districts, farm-labou­
rers, and women whose husbands have fallen 
in the war; women who have lost an only 
son, or who have lost several sons and have 
children under age; and those emigrants retur­
ning from abroad whose trustworthiness is un­
impeachable. This is a sacred and elementary 
duty, and every true Hungarian, who does not 
remain indifferent to the lessons inculcated by 
this world-wide effusion of blood, must feel 
the justice of it. The conception is of such 
magnitude, courage and fruitfulness, that every­
one in Hungary, who cherishes the welfare of 
his fatherland and nation, will gratefully accept 
the duty of supporting, with all the strength 
at his command, the scheme proposed by 
Bishop Prohászka. In truth the Bishop speaks 
with the voice of the nation.

There has arisen in Hungary a new problem 
of great moment, the solution of which eng­
rosses universal interest. What will be the 
position of the Magyar people who are losing 
so much blood in the war ? What will happen 
with the victorious Hungarians when the time 
of peace arrives ? It is a fact that for years 
past, in times of peace, much blood has been 
lost through the process of emigration.

Bishop Prohászka’s words are not only those 
of an enthusiastic Hungarian anxious for his 
nation, or of a pastor who loves his flock ; 
they are the expression of the country’s soul 
and conscience. In this tone spoke Stephen 
Széchenyi when, before the War for Liberty 
began, he proposed to the nobility to resign 
their privileges. Now the Bishop of Székes- 
fehérvár, one of the noblest, wisest and most 
powerful of Hungarian clerics, shows a new 
path to Hungary, which indeed shook off the 
system of serfdom in the War for Liberty, 
though some vestiges remain. There still exist 
the entailed estates, the ecclesiastical domains 
and the public foundations. The Bishop has 
indicated the path which the new Hungarian 
land-policy must follow. He has broached a 
subject of great difficulty and delicacy, for 
without a doubt, in this country as elsewhere 
through-out the world, there are speculators 
whose plans would be disturbed or destroyed 
by the adoption of the Bishop’s scheme. These 
persons will not lightly submit to interference, 
ruin or extinction without a murmur. They 
will perchance employ every possible means

in an attempt to discredit or wound the man 
who has ventured to make this great declara­
tion. But it is already impossible to prevent 
the demand for the realization of the idea. 
The nation in martial mood has gathered 
beneath the banner of this policy. Success is 
certain, and the Hungarian land will belong to 
the Hungarian heroes of the Carpathians, of 
Gorlice, Limanova and Doberdo.

A new chapter in the life of the Hungarian 
people, in Hungarian history, has commenced, 
and in Hungarian history there will ever re­
main an unfading garland for Bishop Ottokár 
Prohászka, the noble and warm-hearted man 
who has courageously designated the goal to 
be attained, and has pointed out and illumina­
ted the path which must be pursued. M.

The Beginning of the End
„It is grievous to think that, in this blood-shed, 

two nations which hand in hand could rule the 
world and raise civilisation to boundless heights, 
are tearing each other to pieces. Let us also 
remember that there existed no compelling reason 
for conflict between the two nations...“

These lines were written by Major Moraht in 
his report on the battles of Verdun, and deserve 
to be noted if only because they disclose that a 
purely military consideration of the war awakens 
and proclaims to the public the knowledge of its 
horror, a knowledge which most frequently remains 
concealed. With pitiless force the waves of blood 
dash ever nearer and nearer to the heart of the 
enemy. Passion lashed to fury now provides fuel 
for increasing the forces engaged. Internal dis­
turbances among the Entente Powers indicate that 
the body is diseased. The friendship, or more 
correctly named, the alliance-of-interests discloses 
wider ruptures from day to day. ruptures which 
at the present stage of the campaign of robbery 
are beyond all repair. For a time the speaking- 
trumpets of England poured forth encouragement 
in abundance, urging perseverance and concerted 
action. The brotherhood of interests was subjected 
to a veritable dopping process in order to exact 
the utmost effort. Let them only hold out, brave 
and strong, till the three-million island-army should 
arrive to sweep up the Germans all at once. The 
credulous victims sprang into the breach, and only 
too late awoke to the knowledge that the promise 
of sweeping, which had been made with so much 
assurance, was just as empty as the numerous 
promises which had preceded it.

The countries which we have subdued are already 
taking oaths of fidelity to the governors appointed
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by the Monarchy, and are happy to be at last rid 
of their dynasties. The inhabitants of Servia and 
Montenegro are returning in masses to the homes 
they had forsaken, and the period they spent in 
misery, far from home and against their will, has 
sufficed to convince them that their own leaders 
were their real enemies. They approach us now 
with confidence, for they see that we do not bring 
the scourge of violence and retribution, but the 
blessings of civilisation and of a peaceful and 
contented future. Taught always to regard us as 
enemies, they have nevertheless found that we are 
the leaders destined to conduct them to the pro­
mised land of civilisation and earthly prosperity.

There the weapons-of-war have accomplished 
their task, but on other fronts the battles for our 
just cause continue still. Day by day each side 
flings new battalions into the battle-line. And those 
men who bear the responsibility for the war have 
been hopelessly and mercilessly humiliated by the 
force of the Central Powers. It is not a matter 
of importance that they were deceived in their 
calculation when they declared it was an easy 
task to dismember our country, nor that their 
honour is lost and they are overwhelmed with 
shame; it is only important for us to destroy their 
vanity and ambition by every means of warfare 
at our command. Their humiliation will be an 
eternal source of hatred and revenge. We have 
long since deprived them of their illusions, proving 
by deeds that they are incapable of defeating us ... 
In vain we ask, what more do they wish ? Hatred 
and revenge leave no room for serious reflection. 
It is useless to seek for understanding hidden behind 
blind passions, for it does not exist. Thus we must 
continue to bleed, for they are not yet entirely bled 
to death ..,

A short time ago His Holiness the Pope, the 
Head of the Catholic Church, once again raised 
his voice against the war. But he sees the war 
only up to the frontier of Italy, and the voices of 
the suffering millions, the cries of horror of the 
war, are muffled by a thousand obstacles before 
reaching his windows. And yet he says: »This 
war is the suicide of civilised Europe.«

It is not our custom to depreciate the strength 
of our enemies and their great technical resources. 
These merit recognition, but form the subject of 
another chapter. All the more pre-eminent rises 
the military strength and the death-defying valour 
of the Central Powers. The twenty months of war 
have shown us a picture of our sons inspired with 
heroism and patriotism such as can rarely be met 
with in the pages of history. We are ever more 
and more penetrated with the conviction that an 
army which, like that of the Hungarians and 
their allies, can stand firm as rocks in a sea of 
dangers, must inevitably triumph.

As far as the opinion of our enemies is concer­
ned, what has now become of their much-vaunted

love of Right and Justice? Where is their respect 
for the rights and peace of others ? Who shall 
give an unprejudiced answer to this question ? 
The boastful defenders of Right and Justice who, 
with the help of their moneybags have aspired to 
decide the fate of the world, will stand perchance 
with simulated fortitude and candour to answer 
for their acts before the judgment-seat of History.

We, for our part, await the judgment openly 
and without apprehension. The challenge to battle 
we accepted because our existence was at stake. 
With the employment of base tools, the enemy 
treacherously assailed the pillars of our existence 
in order to satisfy his long-cherished criminal de­
sires. As we ventured to stand in the way of the 
realisation of his audacious plans, it was neces­
sary to trample us in the dust. His watch-word 
was conquest and economical expansion, and there­
with the destruction of all who opposed his sche­
mes and desires.

The future has still great tasks in store for us, 
and we stand prepared for all the viscissitudes of 
fortune . . . But our heroic resolution and endu­
rance, our unswerving faith in victory will still 
remain unimpaired even if the power of gold 
should succeed in raising new enemies against us.

M-y.

Thought and Deed.
One of our Bishops has proposed a scheme for 

assuring the existence of soldiers disabled in the 
war, and at the same time, or somewhat earlier, 
another prelate, Árpád. L. Várady, Archbishop of 
Kalocsa, has made a valuable donation for the 
purpose of maintaining invalided soldiers. Arch­
bishop Várady has given a part of his Kalocsa 
estate to provide dwellings, schools and work­
shops for the crippled heroes. Here will be a place 
of refuge for those who cannot seek work and 
have no other means of engaging in useful labour. 
The agricultural colonies and the work-shops will 
be under the control of experts who will seek for 
dan organize the work and realize the profits. For 
this purpose Archbishop Várady has given land 
sufficient to support 300—350 invalids. In addition 
ot this, he has given 40.000 crowns in cash, to 
which is added a donation of 60.000 crowns from 
the See of Kalocsa and 10.000 crowns from the 
township of Kalocsa. This sum has been increased 
to a quarter of a million crowns by the Administra­
tive Office for Disabled Soldiers. The money is to 
be used for the purposes of the work-shops, which 
will be provided with all requisites for the manu­
facture of wooden-ware, baskets and brushes. The 
agricultural colony will be occupied with bee­
keeping, cattle-breeding and horticulture. In con­
nection with the colony there will be a school for 
the study of agriculture, under the control ot an
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the work arranged so that the Telegraph and 
Telephone Centre, with a separate entrance, sepa­
rate stair-case and lift and with all accessory loca­
lities, with heating and lighting, etc. should be 
completely finished before the demolition of the old 
main-building, that is, before the erection of the 
new walls.

The great difference of level presented a further 
difficulty in planning the structure, together with 
the necessity of maintaining the pavement’s con­
tinuity of slope. Consequently the building is 
grouped so that the great hall with its separate 
entrance, the hall containing all the compartments 
for the use of the public, is situated on the low- 
lying part of the site, and the great court intended 
for carriage traffic, with the surrounding store­
rooms and localities for despatch work, are placed 
on the high-lying part of the site.

This »great court*, which is at a level about 
six metres above that of the street behind, gave 
the builder, or rather, the technical manager of 
the postal department, the sound idea of supple­
menting the somewhat narrow „great court“ by 
constructing a lower court underneath for the use 
of automobiles. Thus a technical difficulty obtai­
ned a solution, a raised court was built, and the 
disadvantage arising from the great difference of 
level advantageonsly converted into a convenience 
for the development of traffic.

It should be mentioned that the roofing of the 
lower court is made of iron-beton supported on 
iron-beton pillars standing 12 metres apart, with 
primary and secondary iron-beton holders, casette- 
shaped and fitted with „Luxfer“ glass (strength 
1-00 kilogrammes per square metre) to admit day­
light to the lower court.

The great room of the letter-carriers occupies 
the entire length of the lower court, receives day­
light entirely from the street side, and communi­
cates directly with the letter despatch-office above.

On the ground-floor around the higher court 
are all the parcels-offices, with closed iron 
compartments from which the parcels are deli­
vered directly into the pöst-carts.

The work of building was completed exclusively 
by Hungarian artisans. The building costs amo­
unted to 1.300,000 crowns, to which must be 
added 742,300 crowns for the installation of the 
Telegraph and Teuephone Centre, a total of about 
two million crowns.

The Mission of „Hungary"
We beg to state that this is a Hungarian journal 

whose mission is to make our institutions etc. known 
throughout the world; it is published in the English 
because that is also the language of the Western hemi­
sphere. Our mission is now, in view of the war, still 
more important as it is more than ever necessary 
that other peoples (especially Americans; should -get true 
information abou Hungary in their mother tongue.

expert teacher, in which the invalids and members 
of their families will receive instruction in agri­
culture and horticulture. The colony will be orga­
nized on strict altruistic principles, the profits being 
distributed among the invalids. Already 340 inva­
lids have begun studying there, and most of these 
will remain engaged in a life of peaceful labour.

Hungarian Post-Buildings.
The Post-Office of Pozsony.

The erection of post-buildings on modern prin­
ciples was begun in this country towards the end 
of last century.

In 1908 the Hungarian Minister of Commerce 
collected and published a volume of communications 
relating to „The more modern technical installations 
of the Hungarian Post and Telegraph Department“ 
in which we find the following remarks concerning 
the building of Hungarian post-buildings:

„The localities necessary for the service of the 
Hungarian Post, Telegraph and Telephone Depart­
ment were procured at first almost exclusively on 
the hire-system. The rapid development of the 
service, however, continually calls for installations 
and arrangements of a more technical nature, and 
these requirements can only be fulfilled in buil­
dings specially constructed for the purposes 
of the Post, Telegraph and Telephone Department.

The necessity of constructing State buildings has 
become especially urgent since the Telephone 
service has developed with such rapidity. The 
transference of telephone-centres demands to some 
extent a transformation of the over-head and 
underground cables of the local net-work, and 
thus the placing of any greater telephone-centre 
in a hired locality cannot in general be said to 
be an economical procedure.

Accordingly, new buildings are continuously 
being raised for the Post, Telegraph and Telephone 
service, according to the means at our disposal, 
and everything is being done to render the service 
speedy and efficient, to satisfy the requirements 
of the public and also of the officials employed in 
the service.

In buildings designed for this purpose, the follo­
wing points are taken into consideration:

1. The departments manipulating the arrival and 
despatch services must be readily accessible to the 
public, and the localities maintained for the public 
must be roomy and equipped with all the appa­
ratus required by the public using the service.

2. The reception localities shall stand in orga­
nised connection with the localities required for 
manipulating the material received, corresponding 
to the nature and order of the manipulation.

3. The localities for delivering arrived material 
shall be of easy access to th ;• public, the delivery 
and transmission of goods shall be effected syste­
matically without disturbance.

4. Telegraph and Telephone technical installations 
shall be placed according to the purpose for which 
they are required, and so that they may be easily 
connected with the overhead and underground 
cables outside.

5. The ofices reserved for the staff shall auswer 
all requirements.

THE

6. The whole building must fulfil all sanitary 
requirements, and all localities must be well lighted, 
ventilated and heated.

7. If it is in the interest of the service, there 
may be dwellings in the building.“

The new Pozsony Post-Building was a subject 
of discussion for ten years before it was planned. 
The determination of the site presented the great­

est difficulty. The principal question to decide 
was, whether the new building should be on a 
new site or in place of the old one,

At last the Minister of Commerce decided in 
favour of the old site, and in July, 1902. invited 
architects to send in plans. The first prize in the 
open competition was awarded to the plans of 
Julius Pártos.

The advantage of the old site lies in the fact 
that it is centrally located and accessible from 
three sides, and its disadvantage the great diffe-
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rence of level, six metres, between the two 
streets. A further drawback was the relatively 
narrow shape of the site and the circumstance 
that the building had to be executed in sections, 
because the telegraph and telephone centre could . 
only be dismantled, that is to say, the old main- 
building only then demolished, when the new in­
stallation in the new building was completed and 
at work.

Consequently the plans had to be prepared and
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Bethmann=Hollweg and 
Asquith.

At the present moment the eyes of the world 
are fixed on the armies in the valley of the Maas 
and on the Woevre plain, engaged in a battle 
which, if not the greatest of the world-war, is 
undoubtedly one of the most decisive. In times of 
great historical importance, nations speak instead 
of states-men, not with words but with deeds, 
and there is more eloquence in the clash of arms 
than in any diplomatic declaration.

The great speech of the German Chancellor 
is, however, worthy of consideration, for Beth- 
mann-Hollweg is not a man of empty phrases, and 
what he says is a verbal summary of the deeds 
of the German soldiers. In his speech are reflected 
German unity, resolution and self-sacrifice, as well 
as the cause and aims for which Germany resor­
ted to arms. The voice of Germany, fighting to 
assure her own existence and the welfare of the 
nations of the world, is heard in the Chancellor’s 
speech, and this it is which renders his speech 
important. His words exercised a profound effect 
on all his hearers. Every sentence was a heavy 
blow against our enemies, every thought sincere 
and honest, clean as the German sword itself.

„Reference must be made to some declarations 
and calumnies uttered by leading states-men of 
the Entente. Asquith for his part premises as a 
preliminary condition to any kind of peace-nego­
tiation, the final annihilation of Prussia’s military 
power. Each party is disposed to consider propo­
sals of peace emanating from the other party. If 
I should propose to Mr. Asquith to sit down with 
me at a table and examine into the possibilities 
of peace, and Mr. Asquith began by desiring the 
final and complete dissipation of Prussia’s mili­
tary power, the conversation would cease before 
it had well commenced. To such a condition of 
peace there is only one answer possible, and that 
answer is given by our sword.“

„Germany desires no subjugation of peoples“ 
said the Chancellor, „but desires to assure the 
possibility of her own free development, desires 
to exclude the danger of the German nation, with 
its 70 millions of population, being hindered from 
any quarter in its peaceful pursuits of labour.“

The Chancellor describes the situation in detail, 
refers to all the problems of the war, and again 
points out that, with regard to the nationalities, 
the duty exists of creating guarantees which shall 
secure a lasting peace. In the first place he refers 
to the Belgian and Polish questions, openly decla­
ring, „Belgium after the war will be a new Bel- • 
gium“. „We did not wish for this war. When 
against our will the war began, we did not feel 
the necessity of extending our frontiers. We threate­
ned no people with destruction, no national exis­

tence with devastation. And what gives us strength 
there on the battle-fields to oppose the overwhel­
ming forces of the eneny, to fight on and conquer ? 
Who can seriously believe that the thirst of con­
quest inspires the storming-columns at Verdun, and 
continuously accomplishes new feats of heroism ? 
Or have the people forsooth, which have bestowed 
so much intellectual benefit on mankind, which 
for 44 years have been the most peace-loving of 
all nations, changed over-night into barbarians? 
No, this is an invention of the bad consciences 
of those who caused the war and are alarmed 
for their power in their own countries. It was not 
the intention of Germany and Austria-Hungary to 
stir up the Polish question. The progress of battle 
has raised it. Now it stands before us, awaiting 
a solution, and Germany and Austria-Hungary will 
solve it. But after such historical upheavals we 
cannot recognize the status quo ante. This Europe 
which will be born anew out of all these horrors 
will in many respects be unlike the old Europe.“

The German Chancellor’s speech is a far-rea­
ching memento in the midst of the roar of Verdun 
cannon, and at the turning-point of the war and 
the world’s history.

Compare with this the arrogant tone of Asquith’s 
speech which, as reported here, runs as follows:

„The condition on which we are disposed to 
make peace is, the attainment of the aims for 
which we took up arms, and these I stated in 
November, 1914. I did indeed say, among other 
things, that we should not sheathe the sword until 
the Prussian military power had been completely 
and finally destroyed. England and France did 
not intervene in the war for the purpose of cripp­
ling Germany, or of erasing that country from the 
map of Europe, not to destroy or [dismember 
Germany as a nation, and surely not to interfere 
with Germany’s free exercise of peaceful pursuits. 
We and France were constrained to resort to arms 
because Germany-and under this term is to be 
understood Prussia-constituted a standing menace 
to her neighbours from a military stand-point.“

„The Allies desire and are resolved to see Bel­
gium again restored to her former condition. She 
cannot be allowed to suffer permanently from the 
attack directed against her liberty.«

„If the Allies employ their domination of the 
sea to exercise economical pressure on the enemy, 
they only exercise a right with regard to bellige­
rents such as has always been recognized in 
ancient and recent times. We are prepared to 
justify our proceedings before any regularly-con­
stituted tribunal, and to prove that they are in 
accord with the principles and spirit of International 
Law as employed in the course of the develop­
ment of modern warfare.«

Asquith’s visit tho the Pope did not create a 
favourable impression in the Vatican. We are in­
formed that in the course of his half hour’s au-

■HHI
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dience Asquith expressed the opinion that the war 
would last still five years. These terrible words 
were of course not spoken from conviction, but 
with a view to arouse terror. It is therefore not 
enough that the tyrants in the English parliament 
furiously abuse the peoples of Europe, but the 
representative of the nation has the assurance, 
coldly and defiantly, to proclaim this blood-curdling 
resolution to the Apostle of Peace. The Holy Father 
must suffer it to be announced to him that endless 
strife and war shall endure.

It is superfluous to add any explanatory comment 
to a comparison of the two speeches. Bcthmann- 
Hollweg’s is clear, comprehensive and straight­
forward, whereas Asquith’s is obscure, evasive 
with regard to matters of importance, and gives 
evidence of a bad memory, or, what is still more 
worthy of condemnation, an intentional contorsion 
of facts.

I KÖZGRZDR5ÁQ. - Financial Notes, j

A negyedik magyar hadiköícsön.
A hosszan elhúzódó háború nagy pénzügyi követeimé- 

nyékét támasztván az államkincstárral szemben, a hadi­
szükségletek zavartalan ellátása céljából új hadiköícsön ki­
bocsátása vált szükségessé. A hadviselés költségeinek fede­
zésére a pénzügyminiszter ezúttal — úgy mint az előző hadi- 
kölcsönöknél, azonban a zárolás mellőzésével — 6°/o-AzZ 
kamatozó járadekköícsön*kötvényeket és ezzel egyidejűleg 
5V2°/o"ZaZkamatozó ákfamipénztárjegyeket bocsát nyilvá­
nos aláírásra.

Az aláírás tartama és az aláírási helyek. Az alá­
írás időtartama 1916. április 19-től május 23-ig bezárólag 
terjed. Aláírási helyekül fognak szerepelni az összes állami 
pénztárak és adóhivatalok, a postatakarékpénztár és köz­
vetítő helyei s az összes számottevő hazai pénzintézetek.

Az aláírási ár. A kibocsátásra kerülő címletek aláírási 
ára aszerint, amint az aláírt összeg ellenértékének befize­
tése a kétrészre osztott aláírási időtartam első vagy má­
sodik felében történik, avagy az alább ismertetendő kedvez­
ményes (részteletekben történő) fizetési módozat vétetik 
igénybe, az időközi kamatokra való tekintettel különböző 
összegekben a következőkép van megállapítva :

I. a kibocsátásra kerülő és 6°/o=kaí kamatozó járadék* 
kötcsönkötveny aláírásiára minden 100 korona névértékért:

1. ha; az aláíráskor az aláírt összeg egész ellenértéke 
befizettetik :

a) az 1916. évi április 19-től május 5=ig bezárólag 
történő aláírás esetén : 97 K 20 fillérben ,•

B) az 1916. évi május 5-ikét követő időben 1916. évi 
május 23-áig bezárólagtörténő aláírás esetén : 97 K 50 
fillérben ,■

2. ha pedig a kedvezményes (részletekben történő) fize­
tési módozat vétetik igénybe, az aláírási határidő egész 
tartamára szólólag 98 koronában ,■

II. Az 51/2°/o-kal kamatozó ákíami pe'nztárjegy alá­
írási ára minden 100 korona névértékért:

1. ha az aláíráskor az aláírt összeg egész ellenértéke 
befizettetik:

aj az 1916. évi április 19-től május 5-ig bezárólag 
történő aláírás esetén 91 K 90 f=ben ,•

Bj az 1916. évi május 5-ikét követő időben 1916. évi 
május 23-ig bezárólag történő aláírás esetén 92 K 20 f,

2. ha pedig kedvezményes (részletekben történő) fizetési 
módozat vétetik igénybe, az aláírási határidő egész tarta­
mára szólólag 92 K 65 f-ben. A fenti árakon felülj az alá­
íróval szemben sem folyókamat, sem jutalék felszámításának 
helye nincs.

Részletfizetési kedvezmény. Az esetben, ha a 6°/o=os 
járadékkölcsönre aláírt összeg 100 K-t meg nem halad, 
az aláírás alkalmával az aláírt összeg egész ellenértéke

befizetendő. A 6°/u=os járadékkölcsönre történő és 100 K-t 
meghaladó, valamint általában az 5lla°/o*os állami pénz- 
tárjegykölcsönre eszközölt aláírásoknál azonban a befizetés 
részletekben is teljesithető. Ez esetben az aláírás alkalmá­
val az aláírt összeg 10%-a biztosítékképen leteendő ,■ és 
pedig a m. kir. állampénztárnál és adóhivataloknál, a m. 
kir. postatakarékpénztár közvetitőhivatalainál, továbbá az 
1898 : XXIII. t.-c. alapján alakult Országos Központi 
Hitelszövetkezetnél készpénzben, a többi aláírási helynél 
pedig vagy készpénzben, vagy olyan értékpapírokban, 
amelyeket az aláírási hely elfogadhatóknak tart. A részletek 
a következőkép fizetendők : a jegyzett összeg ellenértékének 

25°/o=a legkésőbb 1916. június 9-ig
25°/o-a » 1916. » 17-ig
25°/o-a » 1916. » 28-ig
25°/o-a » 1916. július 8-ig

Az utolsó befizetés alkalmával az aláírási hely a letett 
biztosítékot elszámolja, illetőleg visszaadja.

Az 51/2°/o-os állami pénztárj egy kölcsön vissza­
fizetése. Az 5’/2°/o-os állami pénztárjegyekben megjelölt 
tőkekövetelést a m. kir. államkincstár a beváltóhelyeknél 
a bemutatónak, az állami pénztárjegy bevonása ellenében, 
minden levonás nélkül, adó- és illetékmentesen 1926. jú­
nius 1-én visszafizeti.

Adó* es ifíete’kmentesse'g. A kibocsátásra kerülő címle­
tek után járó kamatok éppúgy, mint a kölcsönvisszafizetés 
alkalmával a járadékkötvényeknek, illetve állami pénztár­
jegyeknek tőkeértéke minden fennálló és a jövőben be­
hozandó magyarországi adó, bélyeg és illeték levonása 
nélkül fizettetnek ki.

5P0RT,

BUDAPESTI

LÓVERSENYEK
1916. máj. 6, 7, 9, 11, 13, 14, 16, 18, 20, 21 és 23-án 

Kezdetük mindig délután 3 órakor.
Belépti díj naponkint :

I. oszt. (Passepartout) uraknak — — — 10.— K
I. » » hölgyeknek ..... 6.— »
I. » » katonatiszteknek __ 6.— »

II. » » - .........  3.- »
III. » » -............................. 2.— »
Állóhely a versenypálya közepén ... ......... —.60 »

Május 14-én a Király-díj napján :
Uraknak I. oszt. — -............................................ 20 K
Hölgyeknek I. oszt. ... — ... ... — ... — — 10 »
Katonatiszteknek I. oszt.— ... ... — — — — 10 »

Egész évre szóló belépti-j egyek 36 napra : 
(Tavasszal 11 nap, nyáron 13 nap, ősszel 12 nap.) 
Passepartout uraknak ... ... ... — — .. — 200 »

» hölgyeknek.-. --. ... —  .......... . 100 »
Idényjegy a májusi 11 napra :

(Passepartout) uraknak .............. - — — — — 90 K
» hölgyeknek — ... — — — 40 »
» katonatiszteknek--. — - . — — 40 »

A külön elkerített fogadási helyre (a bookmakerek 
körébe) belépti-jegy mind a 11 napra 130 kor. 
Május 6-tól 14-ig 80 kor., május 16-tól 23-ig 70 

kor., napi jegy 25 korona.
Totalisateur az I., II. és III. helyen. — Villamosvas- 
utak egész a helyszínig közlekednek. — Frissítőhelyek 

minden osztálynál.
Jegyek előre válthatók május 3-tól a Magyar Lovar- 
egylet irodájában (IV., Semmelweis-utca 17., il. em.)

Proprietor and responsible Editor Mrs. EUGENE GoLONYA o 
OOOOOOOO Vili., Baross-utcza 10. Budapest. 
Kiadó és felelős szerkesztő: ÖzV. GOLONYA JENÖNÉ o O ^
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Bőrgyógyító és bőrszépítő intézetünk 
cfr. fiutassy kozmetikai tanár vezetése alatt már 
25 év óta működik. Illusztrált prospektust díjta- 
lanul küld a Kozmetikai Gyógyintézet Buda- 
pest IV., Kossuth Lajos-utca 4.

Joseph Ede Rigler & Co. Ld. Paper 
Manufacturers, Budapest. Central Establish­
ment: VI., Rózsa-u. 55. Branches: V., Erzsé- 
bet-tér 19.; IV., Egyetem-tér 5. and 6. Ware­
houses at Nagyvárad and Rustschuk (Bul­
garia).

»Adria« Notepaper is the best. May be 
obtained from all Stationers and Booksellers.

// GRESHAM“THE
ÉLE7BJZ TOSITÓ. TÁTtSASÁG 

LONDONBAN
Aiapittatott 1S48- Ban. Magyarorsz. igazgatóság :

Budapest V., Ferenc* Józsefi tér 5*6.
(Saját pafotájában.)

BRACHFELD F.
Purveyor to the Imperial 

and Royal Court,

Budapest, V. kerüíet, 
Dorottya-utcza 1. sz.

(corner Gizella»tér> 

First-class Tailoring De=

STANDARD
ÉLETBIZTOSÍTÓ-TÁRSASÁG 

EDINBURGHBAN, ANGOLHON
Magyarországi fiók: Budapest, IV., Kossuth Lajos-utca

(Standard-palota.)
ALAPITTATOTT 1825. ALAPITTATOTT 1825.

Évi bevétel ..................................... 36.000,000 korona.
Kiutalt nyereményrészek ............ 170.000,000 korona.
Vagyon.................................................  285.000,000 korona.
Halálesetek folytán kifizetve ... 600.000.000 korona.

A Standard kötvényeinek nevezetesebb előnyei:
Kétségtelen biztonság. — Alacsony díjak. — Szabad 
világkötvények. — Kötvények érvénybentartása díj 
fizetések elmulasztásánál. — Tőkésítés és előre meg­
állapított visszaváltási érték. - - Megtámadhatatlanság. 
— Föltétien fizetés öngyilkosság esetében, egyévi 
fennállás után. — Szabad háború-biztosítás népfel­

kelők részére.
Díjtáblázatok kívánatra küldetnek.

partment with all the latest ^§111818^'
London-patterns. — A First- '^6* |
class Gentlemen's Outfitter.
♦ Speciality in all kinds of Sporting Garments. ♦

FIUME FIRST HUNGARIAN RICE MILL AND 
RICE STARCH MANUFACTURING COMPANY 

LIMITED

LÁNG M. Address for letters & telegrams: „REISMUEHLE, FIUME.“

cs. és für. udvari száítitó Rice Millers 'S)
Porcé fián* és üvegraktár. 
Menyasszonyi keíengyék.

Starch
Manufacturers

Budapest, TV., Koronaherceg* 
utcza és Szervita*tér sarok.

Established 1882. Established 1882.

Cleaned Rice, Broken Rice,

HIRDETÉSEKET Ground Rice, Granulated
Rice, Rice Flour, Rice Feed-

fefvesz ing Meal, Rice Starch, etc.
a „Hungary" kiadó divataía

♦

Budapest V1IL, Baross* utca lo.
10 Highest awards and Gold Medals at 

World’s & National Exhibitions.
Tetefon József 49 - 92. Grand Prix Paris World’s Exhibition 1900
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